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Ekéoez, magyar! 
(Irta: Dr. NAGY EMIL v. oraiag-gyülési képviseli.) 

Ő s r é g i " m a g y a r s z o k á s szerint hajdan 

v é r e s kardot hordtak körül a h a z á b a n , ha 

n e m z e t ü n k e t nagy v e s z é l y fenyegette, s a 

táji e r ő k hirtelen t ö i n ö r ü é s é r e volt s z ü k s é g . 

Mikor ez a r é m e s á r n y v é g i g v o n u l t 

ia lun é s v á r o s o n , sietve g y ü l e k e z e t t fegy 

v é r b e a nemzeti hadsereg, hogy a szent 

h a z á t a poklok minden ö r d ö g e v e i szemben 

i s m e g v é d e l m e z z e , s j a j volt annak a kor-

szaknak, a melyiket m é g a v é r e s k a r d lá

t á s a sem emelt ki a megszokott k ö z ö n y b ő l . 

A s a j ó m e n t i nagy katasz tró fá t mege
l ő z ő i d ő t - i s i lyennek j e g y z i fel a t ö r t é n e 
l emi A z ó t a a v i l á g kereke nagyot fordult 
s m a m á r e g y n e h á n y h a b o m t ó l eltekintve' 
n e m fegyverrel , hanem a ku l túra nagy 
e s z k ö z e i v e l v ív ják meg a nemzetek a l e t é r 
v a l ó k ü z d e l m e t . 

H a a k ö z e g é s z s é g ü g y i s z a b á l y o k he

lyesek s a n é p j e l l e m é h e z alkalmazkodva 

okosan hajtatnak v é g r e , ha a jogi l ö r v é -

n y e k a b e c s ü l e t e s t ö r e k v é s t k e l l ő v é d e l e m 

ben részes i t ik , s m e g í e ' e l ő e n utas í t ják visz-

s z a a fondorlatos m e g g a z d a g o d á s i v á g y á t , 

h a az á l l a m i terhek v i s e l é s e a r á n y o s a n van 

e losztva, h a a k ö z o k t a t á s nemcsak ma

goltat, hanem a r e á l i s é l e t r e nevel , h a a 

n é p k é p v i s e l ő k k é p z e t t s é g g e l mennek a tör

v é n y h o z ó t e s t ü l e t b e s nem a saját z s e b ü k e t , 

hanem a k ö z j ó t tekintik, ha a bírák igaz

s á g o s a k , ha minden k ö z h i v a t a l n o k s z i g o r ú a n 

k ö t e l e s s é g é n e k él s a n é p j ó l é t é t fáradsá

gos m u n k á v a l e í ő m o z iitani t ö r e k s z i k , ha 

az ü g y v é d é s orvos lelkiismeretesen teljesiti 

• k ö t e l e s s é g é t s nem kapzsi, s ha a kereske

delem b e c s ü l e t e s s az jpar j ó m u n k á t szol

g á l t a t , h a a papi taní tó , j e g y z ő is e r k ö l 

c s ö s s a f é n y ű z é s t ő l j visszatartva komoly 

c s e l e k v é s r e vezeti a falu n é p é t , ha a bir

tokos nemcsak s z ó r a k o z á s b a n találja ürö 

m é t , hanem a n é p n e k m o r á l i s é s g a z d a s á g i 

v e z e t ő j e , ha az a n y á k nem mulatni v á g y ó k 

hanem gyermekeik t á p l á l á s á n a k é s n e v e l é 

s é n e k szentelik ere jüke t , akkor az o r s z á g 

é p ugy fog virulni é s gazdagodni , mintha 

h ó i é i v é r e s c sa ták b o r o s t y á n á t fuznekH 

n e m z e t ü k g y ő z e l m e s h o m l o k á r a . 

A rajna partján Coblenz k ö z e l é b e n v a n 

a h íres Niedei uralt Denkmal , szemben a 

Mosel s z ő k e v i z é v e l a n a g y a r á n y ú i m p o z á n s 

m é r e t e i v e l F r a n c i a o r s z á g fö ldjére tekint át . 

A n é m e t hadi d i c s ő s é g e t hirdeti, de ma 33 

é v u t á n , nem tenne m á r r e á n k k ü l ö n ö s be

n y o m á s t , h a a v é r e s c s a t á k g y ő z e l m e s ide

j é t fö lvá l to t t k u l t u r e s z k ö z ö k i m p o z á n s ereje 

nem h i r d e t n é , hogy a g e r m á n szellem a 

ku l túra v é g t e l e n h á b o r ú j á b a n is l e g y ű r t e 

l e f e l é m e n ő nagy e l l ente lé t . E né lkül a 

h á t t é r né lkül az az óriást nagy s z o b o r - h ó g y 

hazai, hasonlattal é l jek o lyan lenne c sak , 
mintha valaki ő s e i h o s s z ú s o r á b a g y ö n y ö r 
k ö d i k , de az ős i fökdet idegen k é z r e jutni 
engedik. • 

E n n e k a v é r t e l e n modern h a d v i s e l é s -

nek is megvannak a m e g d ö b b e n t ő katasz

trófát é r e z t e t ő momentumai. D e ezt nem a 

körül hordott v é r e s kard hirdeti, mert hisz 

ott nem a k a r d já t sza m á r a f ő s z e r e p e t , h a 

nem ennek a k u l t u r e s z k ö z ö k k e l v í v o t t nagy 

m é r k ő z é s n e k karasz tró fák ' h i r d e t ő v é r e s 

kardja : a statisz ika . E n n e k kell ma felrázni 

a s z u n y a d ó le lkeket , 

A m a g y a r királyi k ö z p o n t i statisztikai 

hivatal az i d é n riaszztotta föl i lyen v é s z e s 

jellel magyar fajunk é s nemzeti á l l a m u n k 

minden igaz barát já t . N e m kisebb dolgot 

tett k ö z z é , mind azt, hogy M a g y a r o r s z á g o n 

H o r v á t o r s z á g l e s z á m í t á s á v a l , az ö n á l l ó gaz

d a s á g o t Uző e g y é n e k s z á m a 1 8 9 0 - t ő l 1900-

•g> vagyis ro é v alatt 76.650-el apadt. 

Ugyanis 1800-ben volt M a g y a r o r s z á g o n 

ö n á l l ó birtokos, b é r l ő kisbirtokos, birtokos 

n a p s z á m o s , r é s z e s , f ö l d m i v e s , majoros é s 

k e r t é s z ö s s z e s e n 1.613.742. ez a s z á m tiz é v 

alatt 1.527.092 re apadt, t e h á t az ö n á l l ó 

g a z d á k s z á m a ;6.6.">o-el c s ö k k e n t . Ő s t e r m e 

lésből é l ő o r s z á g b a n m e g d ö b b e n t ő j e l e n s é g 

ez. H i s z h a z á n k b a n a b i r t o k e l o s z t á s ugy 

sem k e d v e z ő . A nagy latifundiumok tú l sá 

gosan nagy t erü l e t e t foglalnak el az or-

A méreg. 
— Irts: FÜZY ISTVÁN — 

u i ház talon. Ido: jelenkor. Szereplős: többen) 

(Vá ikeövy Róssika szerelmes távollevő Szent-
kereszti Laszla báróba. László 22—25 éves , Ro-
xsika gyermekkori ismerőse, viszont szereti Ró-
zsikat, de tartózkodó, nem nyilatkozik.) 

Délután 3 óra, A pesti személyvonat szik
rázva áll meg az Istvánfalvi állomáson. Egy első 
osztályú kocsiból magas, barna, angol bajuszú é s 
kifogástalanul e legáns fiatalember lep ki, bőrönd
j é t libériás kocsis veszi le é s helyezi e| sz ott 
várakozó hintó bakján, kin> hja a kocsi ajtaját, az 
Idegen beszáll, néhány masodpeic cs már csak 
egyre távolodó porfelhő'. lebeg az országúton, 
>égre az is eltűnik szemünk elől. 

" Rózsika boldog, mert megérkezett az, akit 

közel tiz esztendeje nem látott, de akinek versei 
é s novellái annyira megtalálta az utat szlvébez. 

— Vájjon meglátogat-e minket, eljön-e még 
ma ? Nagyon megváltozoit-e ? 

Kocsi robogás. Rózsika az ablakhoz sietett 
es valósaggal tapsolt örömében mikor srról győ
ződött meg, hogy a baró kicsija áll meg a kapu 
előtt. Hamar beszaladt anyjához, hogy netten 
mehessen a régi ismcro.se elibe. 

>r***- — Tessék , a szalonba. Mindjárt be is ve-' 
zették. A viszontlátás öröme után a kérdések va
lóságos özönével ostromoltak meg a bárót, aki 
mindenről oly érdekesen és legkkmeritóbben vá
laszolt. Majd leült s zongorahoz é s eljátszott 
egy el -k el töt legújabb szerzeményeiből. Varkeöviék 
a legnagyobb elragadtatással hallgatták, de ku ö-
nössen Rózsika. Minden akkord a szivét a lelkét 
remegtette meg. . > 

László gyakrabban ellátogatott Várkövyék-
hez, rendszerint 5—6 óra között. Rózsika mar 
várta, türelmetlenül és ha egy percet is késett a 
vendég, aggódni kezdett. 

Egy délután együtt sétáltak a báróval a 
parkban. 

után. 
László I monda a leány hosszas szünet 

— Parancsol T ...... , 
— Oly szépek ezek a virágok. 
— Igep. F ő k é p p az a szegfű. 
— Szereti a szegfut ? — 
— Kedvenc virágom. 
— .Melyiket akarja? s már oda is ugrott, 

hogy leszakítson egyet 
— Nem sajnálja azt a virágot? 
— Nem,-. .'. hisz a maga számára . . . . 
— Pedig kár volt letépnie, én úgysem . . . 
— Hogyan 1 Nem logadja el ? 
— De . . . igen, . . . köszönöm ! A báró át

vette a virágot, de nem tűzte tel. Látszott rajta 
hogy tisztán udvariasságból tette. 

Rózsikának ez nagyon rosxul esett, de nem 
szólt. 

Nemsokára elváltak. A leány hosszasan, bu
sán nézett á távozó után.. Lelkét fájdalmas sej
tés fogta el. -

•Ó nem s z e r e t ! . - , s. mintha a p r ó g y ö n g y 
szemek hulltak volna az utácska homokjába, csil-

hurutok, szamár* 
köhögés, skrofulozis, influenza 
ellen számtalan tanár és orvos által naponta ajánlva. 

sipsi, " ***irr*t ** * twt,flirt, negizfie-
Itll • ISMCMI. v.'I.Mflol. f,;ri| uaun. 

Minthogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen mindenkor 

" „tioc/ir- rreítelí C'pmaj/olámt, • 

V. I lo lT.nnt in-I .n I l o r l i o & Co . B a s e l (STÍJCL a 

— Aia flvtg-nkint 4.— k.irooa. 
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szág termő talajából s viszonyt aránylag 
kevés föld van a kis éa középbirtokosok 
kézé*. 

Ebből következőleg igen sok azoknak 
a száma, a kik kizárólag a napszámra van
nak utalva, mint megélhetési forrásra, a mi 
fajlentartási szempontból nem valami elő
nyös, mert hisz a hazai extenzív mezőgaz
dasági üzemmód mellett az év nagy részé
ben alig kínálkozik munka, s igy a nap
számos családnak ha nincs egyúttal saját 
gazdasága, örökös a nyomor. Damokles 
kardja lóg a fejük fölött. Az ilyen gazÜla-
sági elemek legalkalmasabbak a socialista 
romboló eszmék befogadására s a Cunard 
Linenek leghívebb alattvalói is. Azért ná 
lünk a mezőgazdasági politikának termé 
mészetes és elsőrendű feladata mennél több 
egészséges kisüzem teremtése. Ez a helyes 
irányelv gyönyörűen dolgoztatott ki abban 
a telepíttési törvényjavaslatbán, a melyet 
még Darányi Ignác azelőtti nagyérdemű 
ftíldmivelésügyi miniszter terjesztett a tör
vényhozás elé, a mely azonban az ő tá
voztával ugy látszik nem kerül realizálásra. 

Ebben benne foglaltatott a gazdasági 
értelemben is tulnagy latifundiumok elvá
lasztható részeinek okszerű átalakítása kis 
és középbirtokokká, a latifuefium tulajdo
nosa cserében vagy az intenzív gazdálko
dáshoz ma már mulhatlanol megkívántató 
elegendő forgó tőkét, vagy - ha ilyenre 
nincs szüksége, csakis nagyban Űzhető er
dőbirtokot kapna, s különösen nagy súlyt 
helyezett a minisztert javaslat a munkás 
birtokok alakítására. Mindezeknek az irány
elveknek magam is rajongója vagyok, mint 
a hogy az északnémet mezőgazdasági poli
tikai főelve is az, hogy a délnémetországi 
kedvező birtokelosztási viszonyok a túl
nyomóan latifundiumos Északnémetország
ban is meghonosittassanak egy belföldön 
lefolyó okszerU-nem ki hanem átvándorlás 
segélyével. De éppen ennél fogva hatott 
reám, mondhatnám dermesztően a statisz
tikai hivatal ama fenti közlésre, hogy tiz 
év alatt az önálló mezőgazdasági üzemek 

száma oly óriási mérvben apadt, Mert hisz 
hogyha a régi -Üzemek sem tudták magú 
kat fentartani, hogy akarjunk akkor.újakat 
alakítani. Hisz ex a Danaidák hordója len
ne. Egyik oldalról szüntelen alakítanánk 
uj kis üzemeket, a másik oldalon pedig 
buknának a régiek. Ha ilyenek .a közviszo
nyok és ilyen a gazdasági állapot, hol 
van akkor arra garantia. hogy a mestersé
gen megalakított mezőgazdasági uj üzemek > 
prosperálni tudnak? Hisz jól mondja Go
ethe, hogy minden kezdet nehéz, 'de leg
nehezebb a gazdaság kezdete. 

Vannak akik ezt a mezőgazdasági 
kétségbeejtő kelevényt merkantil kenőcs 
csel szeretnénk eltüntetni, s azzal vigasz
talnak, hogy lám egész Erópában mutat
kozik az a je lenség, hogy a mezőgazdaság 
lélekszámban tért veszít az ipart űző, ille
tőleg városi foglalkozások javára. 

De nagyon felületesen nézi az a vi
szonyokat, a ki azt hiszi, hogy az önálló 
mezőgazdasági üzemek .nálunk tapasztalt 
számbeli gyors, apadásának az ipari- absor-
ptióhoz bármi köze is volna, s a fent is 
mertetett nyugoterópai állapottal bennünket 
vigasztalni lehetne. 

Mert statisztika s:m kell annak a meg-
mondásához, hogy a mi kezdetleges ipa
runkat m é g csak hasonlítani sem lehet a 
nyugaterópai hatalmas gyáriparhoz, s igy 
nálunk roppant naiv dolog az utolsó'évti
zed absorptíójáról beszélni. De ezenkívül 
külföldön a magasabb és állandóbb ipari 
munkabér mindenütt ugy éreztett hatását 
hogy a tőiddel nem biró napszámos ele 
meket vonja be először a városba, s igy 
ez az ipari absorptió mindenütt a mező
gazdasági napszámoskéz megrítkulásában 
jelentkezik, a melynek pótlásául iparban 
szegény s mezőgazdaságilag túlzsúfolt vi
dékekről kénytelenek a nagybirtokosok 
munkásokat szálitani. 

Ahhoz, hogy az ipar az önálló gazdá
kat kimozdítsa helyükből, valami horribilis 
eddig m é g sohasem tapasztalt ipari föllen
dülésnek kellene elkövetkeznie. 

Ilyet én sehol sem ismerek még azt 
azonban igenis tudom, hogy az ipari munka 
speciel a mezőgazdasági napszámosok szár 
mát apasztja. E lengedő lesz talán, ha e 
tekintetben Németországra hivatkozunk, mi
után ez az ország dicsekedhetik ma a leg
erősebb ipari fellentiüléssel. Itt 1882 ben 
100 lakosra esett 4J-38 százalék "őstermelő 
s 1895-ben már csak 36.19 százalék. 

Tehát az ipar részéről a mezőgazda
ságra gyakorolt absorptió kétségkívül na
gyon erősen működött s ez adja nálunk is. 
a könnyen vigasztalódók szájába az ipari 
felszívási magyarázatot, De ha beletekin
tünk a részletekbe, ugy azt látjuk, hogy az 
összes őstermelők közül 1882 ben 2778"/» 
volt önálló őstermelő 0.81°/, volt magasabb 
gazdasági alkalmazott es napszámos. Ezzel 
szembe 1895 ben az összes őstermelők kö
zül már 31.07% v ° ' t önálló őstermelő l.ió*/« 
volt magasabb alkalmazott s 67.77'/, volt 
alsóbbrendű alkalmazott é s napszámos. Te
hát az ipár által gyakorolt erős absorptió 
dacára a kisüzemek száma szaporodott, s 
csak cselédek é s napszámosok száma fo
gyott, a mi fentebbi tételt teljesen igazolta. 

De hát hogy van ez nálunk ? Mint 
lentebb láttuk, őstermelő volt nálunk 
1. 537.092-re apadt. D é viszont mezőgazda
sági napszámos volt i89o-ben 1,214.725 s 
ezek száma i9oo-ig 1.383.844 re emelkedett. 
Tehát emelkedett számban az az elem, a 
melyikre egészséges viszonyok között, a z 
ipar l e g e l ő s z ö r ' gyakorolja absorbeáló h a 
t á s á t a viszont az ö n á l l ó ő s t e r m e l ő k , a 
kikre a hatalmas német ipar sem volt k é 
pes absorbeáló hatást gyakorolni, számban 
rettenetesen megfogyott. 
~" .'„ Ebből az egybevetésből kétségtelen, 
hogy nálunk az önálló őstermelők számának 
horribilis apadása semmiféle okvisionybaa 
sem áll az iparral mert hisz é p e n ama me
zőgazdasági elemek gyarapodtak s z á m b a n , 
a melyekre az ipari a b s o r p r i ó n a k k i h a t á s s a l 
kelfene lennie. 

Még a vak e l ő t t is v i l á g o s n a k ke l l 
annak lenni , h o g y itt s e m m i f é l e m e r k a n t i l 

lant meg a nap búcsúzó sugaraiban egy-egy köny 
s a következő pillanatban a porban lelte sírját. 

• 
* • 

Várkeövyék csodálkozva vették észre, hogy 
a báró e g y . i d ő őta sokkal ritkábban látogat el 
'tíozzajuk. Nem tudták mire magyarázni. ' ' 

Rozsika sejtette, hogy a szegfű miatt tör
ténik. ..szrcvette László zavarát, érezte bűnössé
gét, csak azt szerette volna tudni, miért vétek 
valakit nagyon, nagyon szeretni s annak a vala
kinek virágot adtti? É i mégis . . . 

Az Üvegfalon keresztül a báró inasát vette 
észre. Felugrott karosszékéből é s sietett átvenni 
a rózsaszín levélkét, melyet a szolga hozott, ki
nél egy fehér leve; Is volt azon esetre, ha a szü
lőket ulálná ott. Átadván a titkos levelet az inas 
sietve távozott. 

Rozsika örömtől izgatottan bontotta fel az 
illatos levélkét, melynek a kosertaján két szó 
volt o lvasható: .Saját kezéhez*. 

A levél tartalma: 
Tisztelt N a g y s á d ! 

- Múltkori eljárásommal nagyon megbántot
tam önt . Bocsásson meg es ne kérdje viselkedé
sem okát, mert felvilágosítással ugy sem szolgál
hatnék; elégedjék meg annyival, hogy tudok 
mindent s önnek mitsem szabad megtudnia. 

Megelőzendő, egy rámnézve nagyon kelle
metlen dolognak, a nyilatkozásnak szükségét, ma 
este utazom s több• vissza se jövök. 

sten 0,111cI, felejtse cl örökre igaz tisztelőjét; 
Szentkereszty László, 

N. b. a levelet olvasás után semmisitse meg. 

Rozsika Iélckzete pár pillanatra elált, ajkai 
remegni kezdtek. Tágra nyilt szemei dacara ré
mes sötétségben taiaita mayát. Percekig olyan 
érzés fogta cl. mint midőn az ember álmában 
szédületes gyorsasággal zuhan egy mé jfségben 
melynek se hossza se v é g e . 

— Tehát jól sejtettem ? I 
A levélkét görcsösen morzsolta ujai között. 
— Most mit tegyek 7 
összerezzent . 
— Igen! Ügy fogok tenni. 
Hirtelen elhatározással atyja Íróasztalához 

szaladt, feltörte annak egyik fiókját s egy kis 
zöld Uvegecakét vett d ó , melynek tartalmát utolsó 
cseppig kiitta. 

- (Szünet) 
— Most már nem kell elutaznia. Már nem 

leszek útjában. 
A méreg csak jó félóra múlva kezdte mű

ködését . • — . . . . , ' 
.: Várköviék nagyon megijedtek, midőn R ó 

zsikát halá lsápadun látták bevánszorogni háló
szobájába. » 

Hrrtclen olyan roszul lett hogy ágyba kel
let fektetni. .Szája körül lassacskán kék folytok 
jelentkeztek. 

— Orvosért kell küldeni. — VárkeSvy épen 
indult, hogy Intézkedjék, midőn tekintete a fel
szakított fiókon akadt meg; "* ' 

— Szerencsét len! Mit tettél? Miért.tetted 
ezt f s kétségbeeset ten rohant leányához, megra

gadta egyre jobban remegő kezét s ütőeré-
kezdte figyelni. 

Csak most vette észre, hogy Rozsika vala
mit szorongat jobb kezében. Nagy nehezzen fel 
tudták feszíteni a görcsösen összeszorított kezet 
s nem cseké ly meglepetésre találták meg a báré 
levelét . . 

Várkeövy átfutva a levelet teljesen tisztabaa 
volt a helyzettel. 

A l eány mindvégig magánál volt, c s u p á n 
görcsös vonaglás* és egyre gyorsabb sz ívverése 

járulta el a mérgezés nagyfokú előrehalladottcagat. 
A z apa átlátta, hogy nincs sok idő habo

zásra é s szónélkül rohant Íróasztalához s annak 
másik fiókjából egy fehér folyadékkal töltött fe
hér Uvegecakét vett ki s vitt leányának. 

Minden kísérlete meghiúsult gyermeke meg
mentését i l letőleg. 

Rozsika összeszorította fogait s nem akarta 
bevenni az ellenmérget. 

— Cyénnekem I Ne. örjídst meg a t y á d a t , 
ne vidd sírba anyádat makacsságoddal , ö t per
cünk van meg, ez idó alatt annyira előrehalladt 
a mérgezés, hogy az el lenméreg teljesen határ
talanná változik — a meg kell halnod. 

— A z t . , , a k a r o m . . . 
— Azt nem szabad akarnod ! Ide hivatom 

Lászlót j ó lesz? . 

(r olju swTfiirwtlIM f 



vigasztalás sem használ, Itt a legridegebb 
é s ' legborzasztóbb agrár pauperismussal 
állunk szembén, a mikor sulyös közterhek, 
nehéz kamatok a rosz gazdasági helyzet 
súlya alatt összeroskad az önálló termelő, 
megperdül a dob az udvarán s lesülyed a 
mezőgazdasági proletariátusba, vagy azt be 
sem várva kivándorol. 

Ennek a szemünk előtt lefolyt rettene
tes pusztulási folyamatnak a leplezetlen fel 
tárásával nagy szolgálatot fett a sjatiszti 
kai hivatal mindazoknak, a kik a nemzeti 
politikai reális fejlődése iránt érzékkel bír
nak. Ha már ez a rémes felfedezés se in
dítja magot termő munkára a királyt és 

„nemzetet , akkor, igazán kétségbe kell es-
•j nünk hazánk jövendője iránt. Sajnos nem 

kell ahhoz sok pessímismus, hogy ez a re
mény elhalványodjék lelkünkben, ha a közel 
j ö v ő közjogi nagy tusainak s elkeseredett 
küzdelmeinek előrevetett árnya elvonul lelki 
szemeink előtt. A kiállítások kevés vigaszt 
nyújtanak az aggódó honfiúi léleknek. De 
azért talán megihleti a magyarok Istene a 
törvényhozás mindkét tényezőjét és még 
mielőtt a szakitás visszavonhatlan lenne, 
megtaláljuk azt az alapot, a melyen a bé-

, kes munka napja elkövetkezik, 

Ú J D O N S Á G O K 

— Az országgyűlés feloszlatása, mint az 
már a napisajtóból e léggé ismeretes, hétfőn tör-
tént meg a katonai hatalom közreműködése mel
le t t Lapunk szerkesztője vasárnaptól kedd; es
téi ig Budapesten tartózkodott, hogy a mostani 
válságos politikai helyzetről informátiókat sze
rezzen a vezérek körében. Szerkesztőnk három 
napi budapesti tartózkodása alatt, a 48-as és 
függetlenségi Kossuth párt több vezérlő politi
kusával érintkezett, köztük Kossuth Ftrenctl is. 
ki szerkesztőnk kérdéseire szíves készséggél adta 
meg a választ, Kossuth Ferenc a függetlenségi 
párt elnöke, a többek között ezeket mondta 

szerkesztőnknek : A politikai helyzet válságos, 
súlyos , nehéz idők e l é néz a nemzet, de ntm 
remény nílküíi. Nyugodt, higgadt megfontolással 
kell cselekednünk s nem szabad semmi körül
mények között sem eltérnünk az. eddig álláspon
tunkról. E z a rendszer, amely az országgyu'és 
feloszlatásával Magyarországon é le ibe lépett , ön
ként , rövid idő múlva, talán három holnap alatt 
lejárja már magát. — Csak kitartás é s türelemre 
van szüksége a nemzetnek, győze lme bizonyos. 
É p most értesülök mondta Kossuth Ferenc, hogy 
a kormány még a hé t folyamán rendeletet intéz 
a vármegyékhez , melyben betilt minden gyűlést . 
Kossuth Ferenc ezzel kezet fogott szerkesztőnk
kel s ment a vezérlő bizottság ülésére, mely 
kedden este tartatott meg, a'melyen a folyó hó 
2l-re hirdetett országgyűlés ügyében határoztak 
s mint már ismeretes, folyó h ó 21-re hirdetett 
országgyűlést nem tartották meg. Megemlítjük 
még , hogy a nemzet nagynevű vezére, Kossuth 
Ferenc, kitűnő színben van, hál Istennek.jó 
e g é s z s é g n e k örvend. 

— Képvise lőt beszámoló . Hentaller Lajos , 
-a somlyóvásárhelyi választókerület volt országos 
képviselője, ma, vásárnap délelőtt 11 órakor, 
Nagyalázsonyban beszámoló és tájékoztató be
szédet tart. — 
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ütjük, hogy az alkotinanyvédó bizottság je lenlése 
szerint, az ellenállási alapra eddig körülbelül 80 
ezer korona gyűlt össze . Batthyán Lajos gróf 20 
ezer koronával járult a z ellenállási alaphoz. 

— Elégett kis leány. Súlyos csapás érte 
László Ferenc celldömölki vendéglőst a .Korona* 
szálloda tulajdonosát. Szerdán .egy öt éves kis 
leánya az udvaron levő mosó katlan mellett 
ment cl, melyben, tűz 'égett, s a kis lány ruhája 
tüzet fogott. A kis lány ruhája lángba borult, 
kinek kiáltozására é d e s anyja sietett ki a az é g ő 
kis lány ruháját sietett eloltani, mi közben maga 
is kezein súlyos égés i sebeket szenvedett. A kis 
lány mellén é s hasán 'szenvedett sú lyos égés i 
sebeket s bár nyomban orvosi segélyben része
sítették s beszállítottak a kórházba, hol a leg
gondosabb ápolás mellett ezer dán éjjel-meghalt. 
A mélyen fujtott szülők Iránt városszerte nagy 
részvét nyilvánul, 

— A Judith bál , melynek megtartására 
már né/iany dátum lelt kitűzve, végleg elmarad, 
vagyis lelujtak a nagy garral hirdetett bálnak. 

— Szobatüz. Kedden a déli órákban, a kir. 
járásbíróság helyiségében a kályhából kipattant 
szikrától tűz támadt s meggyuladt a kályha me-
lett elhelyezett fa é s papír. A tűzőt idejekorán 
észrevették s eloltatták, mielőtt nagyobb kárt 
okozott volna. 

— Iparügy. A celldömölki ipartestület, 
mult, 1905. évi je lentése a következő: Az ipar 
testületitek volt .159 tagja. 1905 évi bevéte'e 
17/2 korona 28 fillér, Belajstromozva volt 168 
segéd , 70 tanonc, szerződés köttetett 26 tanon
cai, felszabadult %%. Békéltetési bizottsághoz ér
kezett 6 panasz, mely mind egyességgel ért v é 
get. Az ipartestületnek 1905 évi december 31-én 
a vagyona 1036 korona 4 fillér. A z ipartestület 
altai kezelt elaggotrsjparosok segély alapítványa 
2I63 korona 73 fillér, mély a Kemenesaljái ta
takar ékpénztárban van gyümölcsűzóleg elhelyezve 
A kisceli keresztény elaggott iparosok segély
alapja 475 korona 94 fillér, ezen összeg a Hitel
banknál van elhelyezve. At ipartestület közgyű
lése március hó i 8 - a i délután 2 ó n k o r lesz, ha 
az e napra összehívott közgyűlés nem lenne ha
tározatképes, 25-én fog megtartatni. A közgyűlé
sen választjak meg az uj tisztikart s tárgyalják 
a költségvetést stb. . „<rr"..1 

— Színészet , Pilisi Lajos színtársulatával 
pénteken érkezett városunkba é s itt előadásainak 
sorozatát tegnap kezdte meg a .Korona* szálló 
nagytermében felállított színpadin. Pilisi színtár
sulatát ismeri már közönségünk igy felesleges
nek tértjük őket újból Ismertetni A társulet leg
utóbb Szengothárdon játszót a közönség élénk 
pártfogása mellett s mind ottani laptársunk, a 
„Szent-Gothára* írja, a színtársulat teljes elis
merését érdemelte ki az ottani közönségnek. 

— A leányegylet esté lye . A mult szomba
ton tartotta a helybeli leányegylét nagy es té -
lyét, mely minden tekintetben fényesen sikerült. 
A nagyszámú inteligens közönség közt ott láttuk 
városunk előkelő csaladjait majdnem teljes szám
ban. Fesztelen jókedv, kedélyes apró csoportok 
— melyekközt csinos fehér főkötős leányok sü
rögtek forogtak nagy ügyességgel — jellemzik a 
terem képét hangverseny után. A hangverseny 
lefolyása kielégítette a legkényesebb zenekedvelő 
igényeit is, mivel annak minden egyes száma 
megütötte a művészi mértéket. Első sorban is 
kedvelt esperesünk főtisztelendő ralinkat Géza 
lépett a pódiumra ki, , a feminizmus'ró l szó ló 
igazán tartalmas é s fennen szárnyaló fololvasasá-
sávál magával ragadta a publikumot, mely per
cekig tartó tapssal adózott érte a népszerű fő
papnak. Somlyó Géza m. kir. zene akadémia 
végzett növendéke négy száaban mutatta be re
mek technikájú hegedujátékát, mely megindlttó 
gyönyörűséggel töltötte el balgatótágát. Különö
sen a saját szerzeményű Concert Classique é s 
Mereler Bercense részesült tetszésben, melynek 
kitörését a Cremonal hegedűs eljátszásával há
lálta meg a fiatal művész. Nagy Erzsi kisasszony 
kiváló é s classikus zongorajátéka külön-külön ki
tűnt mindkét zeneszám előadásánál, melyek igen 
jól valának megválasztva. D ö r g ő tetszés nyilvá-
nyitás volt érte a jutalom. Végűi Mányai Zsig
mond a m. kir. operaház é s a Theater ander 
Wien volt művésze gyönyörködtette remek hang
jával és kiváló énekével a közönséget , melynek 
egy csapásra kedvencévé vált, mi nem csuda, 
hisz városunkban az övéhes hasonló hangot ugy 
terjedelmében mint képzettségben még nem volt 
alkalma hallani. Kár, hogy a közel múltban meg
vált a színháztól, hol bizonyára szép jövőnek 
nézett elébe. Ugy a Bajazzók prológjának mint 
Fauszt .Valentin imájának* előadása után frene-
ticus tapsvihar hangzott fel, melyet a művész 
néhány magyar dal éneklésével jutalmazott. 

február 25. 

Hangverseny után következett a mesék sorozata. 
melynek szövegét Géfin Lajos adta e lő nagy-
Ügyességgel. A szöveget megje lení t s é lőképeket 
kis gyermekek személyesítették, kik igazán csu
dás ayugotttággal viselték magukat a nehéz p ó 
zokban. A 7 k é p mindegyike kitörő tetszésvihart 
idézett elő. At összes kíséretet Rtindl írén kas-
asszony lattá el. é s igazán az ő virrusos zongora 
játékára volt szükség i oly nehéz feladat ennyire 
tökéletes bevégzéséré . Az erkölcsi sikerrel 
arányban-áll az anyagi is, tekintve a be lépd dij 
alacsony voltát. X leányegylet estélyének sike
rében a művészeken kívül nagy érdeme van az 
egylet agilis elnökének, Schleifí.-r Kátmáoné úr
hölgynek, ki fáradságot nem ismerve buzgólko
dott az estély rendezésén. A leányegylét e l n ö k é t 
Schleifier Kálmánná úrnőt az esté ly , alkalmával 
díszes virágcsokorral lepte meg. A leszámol eV 
ülés ma fog megtartatni, az eredményt u tó l ag 
közölni fogjuk, Felüíizettek : D r Pletnits Ferenc 
8 kor., dr. Vagner Lőrinc 6 kór. dr. Sí inek Izi
dor 5 kor. dr. Király Jánosné, Porkoláb Mihály 
4 kor. Altstcdter József. Bisltzky Ödön,. R o s e n 
berg Miksa, özv Zatureckyné, SchleltTer Kálmán , 
dr, Hetthéssi Elek, dr. Schelber Zsigmond, Hor
váth József, dr. Brunner Ferenc 3—3 koronát 
Klein Jakab, Klein Izidor. 'Takács Márton, Nagy 
Józsefné, Schmled R. dr. Géfin Lajos, Várlaky 
B , Weísz Kálmán, Pálinkás Géza. Berzsenyi D e 
zső, Katona Fülöp. Göttman Bódog , 2 korona 
Dávid Kálmánné, Lóránth Gyuláné, Szabd Jó
zsefné. Wesz Ignác, özv. Bodáné, özv Vídi Já
nosné. Trtry Györgyné, Merkly Edéné , Steincr 
Rudolf, Frisch Gusztáv, Hillcr Mór, D é n e s Zsig
mond, Sheiber Mór, Hónig Samu, G ü n s b e i g e r 
J . dr Fodor Antal, Haziné, Kálmán Mór Witmann 
Adolf Barabás Ernő, Imre Ferenc, Deutsch Mór, 
Szegni J - Dánlel Géza, Komlós Sándor, Wittcnan 
Andor, Horler F . Stettka Péter 1— 1 koronát 
Steiner Betti, Károlyi Jdszefné, 50 — 5 0 fül é r 
Alstetter Riza Groszné, 50 fillér, özv. Ki s e b e m é , 
20 fillér Géfin Lajos 10 fillér. 

— Nyugdíjban. Szabó Péter volt c e l l d ö 
mölki, utóbb sárvári szolgabíró, kinek nyugdjjar-
tatása iránt beadott kérvényéről már eml í tés t 
tettünk lapunkban, a vármegyei nyugdíjválaszt
mány már e.intézte kérvényét, nyugdíjba helyezte 
Szabd Pétert 29 évi szolgálata után 226a korona, 
nyugdíjjal. Mint halljuk, a vármegyénél a l e g k ö 
zelebbi nyugdijazás Jakab Bódog cetli fiSszoIgav-
birót éri, amint tisztulni fog a láthatár. 

— Tisztújító közgyűlés. A z aut. izr, h i t 
község a mult vasárnap tartotta közgyűlését , 
amely alkalommal választotta meg a v e z e t ő s é g e t 
is. A választás eredménye a következő. E l n ö k , 
dr. Deutsch Soma. A l e l n ö k ö k : Frisch Gusz t i i . 
Hónig Samu. Pénztárnok: Kohn Sándor. EUenőr 
Bettler L . P á l Megalakították továbbá az istotn-
széket. melynek elnöke Kun Dezső lett a szám
vizsgáló bizottságot, e lnöke Hónig Samu, az a d ó 
kivető bizottságot, mely a legközelebbi g y ű l é s e n 
választja meg saját kebeléből az elnököt. Ezen
kívül megalakult a képviselőtestületi 18 ii'ndi « 
é s 3 póttaggal, mely testületből választatott sseg 
a fenti tisztikar. 

— Halálozás. Esső Sándor jánoshásai la
kos birtokos, a függetlenségi eszmék oszlopos 
tagja, a jánotházai takarékpénztár ipazgatd t a n á 
csosa február 21-én ette 8 órakor 69 é v e s korá
ban Jánosházán elhalt. T e m e t é s e 23-án déhstáta 
8 órakor vol t — A Idscelli függetlenségi pácc 
testületileg vett részt a temetésen s a ravatalra; 
koszorút helyezett el. 

— A magyar iparért. A szomszédos Z a l a -
vármegye a mostani alkotmányvédő harcban aai 
országban az elsők közé sorolható mint rendTrt-
hetlen védője az alkotmánynak. Zalavár megye 
rmodén téren fokozott mérvben iparkodik ax e l 
nyomatás ellen szerveszkedni. Szerdán S ü m e g e n , 
csütörtökön Zzlaszentgröton a magyar v é d 5 
egyesület osztályait alakították meg a közönség; 
élénk érdeklődése mellett E v é d ő e g y e s ü l e t e k 
tagjai kizárólag magyar cikkeket vesznek s a 
magyar iparnak csinálnak propagandát Vajha 
országszerte szervezkednének a magyar ipar p á r 
tolása véget t . 

— Ny¡1 vinyos köszönet . Mindazon ncmet-
szivűek akik leányunk férjhezmenéséhez anyagi
lag támogattak, főleg tck. Frisch Gusztáv ac é% 
kedvet neje, kik ebben személyesen fáradni o ly 
szívesek voltak, fogadják ez uton is hálás 
netunket Finkelstein Antal é s neje. " 

— A v á r m e g y e gyűlése . Vasvármegye 
köztörvényhatósági bizottsága hétfőn tartott ülé
s é n kimondta, hogy megalakítja a jóléti bi
zottságot s teljes erővel reszt vesz a nemzet 
küzdelmeiben. Kimondta még a megyegyülés , 
hogy az esetleg kinevezendő megyefőnök hatás-
k ő r e e s ik akkor kezdődik, ha esküjét letette s 
nem kinevezésekor. Ezzel kapcsolatban megem-
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Épen most jelent meg s lapunk 
kiadóhivatalánál megrendelhető s 
helybeliek részére lapunk^ kézbe
sítőjénél 20 fillér áron kapható: 

VÁLASZ RÖPIRAT 

M o h á c s y L a j o s ' "'-

• KI HÁT Az IGAZI KURUC?. 
*,*cimü röpiratára*;* 

I r t a : 

M a r c a l m e l l é k i k u r u c 

A már 32 éve a kerék
pár világot'- uraló ere
deti H a l i c a i P r e -

... m i e r - s T h e C h a m -
->í p h i o n kerékpárúkat 

dnpla harang csapágygyal, 3 évi jótállással, 
minden árfelenielés nélkül, szigorúan az 
eredeti gyári árakon 12 és 15 koronás rész
letekre adjuk és k e r é k p á r a l k a t r é s z e k e t 
az egész világon létező összes kerék pá
rakhoz (kül.-ü és belsó gummik, csengők, 

nrpákr pedálok, láncok, eonusok, ceés ié-
. ket) óriási lorgalmunk következtében 

3 0 % á r l e s z á l l í t á s s a l 
• szállítunk vidékre é s bárhová. • 

E l t ö r e n d Q S inger v a r r ó g é p e k e t nagy

b a n i e r e d e t i g y á r i , á r b a n 7 5 k o r o n á -

l o l fe l jebb adunk 

L á n g J a k a b é s fia 
kerék p á r ' é s v a r r ó g é p n a g y k e r e s k e d ő k , 
AnsztriaMagjaiország legnagyobb, legré
gibb é s legmegbízhatóbb kerekpárraktára, 

B U D A P E S T , J ó z s e t - k ö r n t 41. s z á m . 
• F i ó k ü z l e t Baros - tér 4. 

Javításokat saját műhelyeink
ben szakértelemmel, olcsón csi
náljuk. — Használt gépeket be

cserélünk. 

Disz-arjeeyzékOnk 700 képpel 
ingyen és bérmentve. 

K E M E N E S V 1 D E K 

= Szőlővessző! = 
Á ' v i l á g h í r ű 

D E L A W A E E 
- adja a legjobb;b«i :t! 

O l t a n i , p e r m e t e z n i n e m k e l l . -
A azoltaztt kincse a phyloxertniik 

Z • ellett a h l T • • 
Xeiráat 6» árjegyzéket ingyen Küldünk. 
S z Ö l ő o l t s á n y o k m é r s é k e l t 

. á r o n [ ( a p b s t t k ! 
N a g y i n e n n y i f é g ü M U H I é s g y ö k e r e s 

D E L A W A R E v e s s z ő e ladás . — 

S Z I G Y Á R V Ó I S T A K Á T S 

azO]ötcJO[TtuÍa j ti o 11 osok. 
Telep :-^.l**<í-S-3g,-?*<3.. 

Közpojili iroda : 1FV loc-í=I>g'o»dl. 

február 25. 

S Z Ó L Ö O L T V A N Y O K R A 
faltiszta amerikai sima 
vagy gyökeres vesz-
siöre van szüksége, 
forduljon (eljes biza
lommal az á l l t a i ta

gi lylyel letesi lelt 
V i l l a l a t i szolét eiep-
hez B I L L É D R E . 

ToroatilmegTe.v . 
Lego l c sóbb árak ! 

A z i n t é z ö s é g . 

ÁZISZOLGANAK 
kerfttetik könnyű mnnkára 
jór.an, l'pciiü!i.tr8, jmi olvasni 
ludoln-íM évet nöileo rgeaz-
•eprH < niher. Kvi flzetéae 19D 
ko.i»n:i. lakáa i's élelmezt-n. 
A* illotAnrk fivi rlictWn 
kívül mr> 40-íiO korona 
xnpllékjf vt'delme ran. Jelent
kezni Ji tiet a -

aUAéfctTtvti l \ a> . 

:i 

p i t t á t o t t 1 8 4 3 ! —Sfwé 

é k s z e r e k , a r a r y , ttÓtt, k i n s i e z ü s t é v r e s z k ö -

^ = ; ő k e t é s d í s z t á r g y a k a t é s 1 

líítói sfájczí iseb fcfali ó r á u t V -

8'z.e n z á c i 0 8 
a 

o l c s ó á r a k m e l l e t t 

a 60 éve fennálló s jó hírnévnek örvendő 
S T S I 1 T J 3 E B G - E B 3 V T - A . I £ T Ö 

a r a n y m ű v e s u t ó d á n á l 

= P Á P A , F ő - u t c z a 1 3 . s z á m . = 
A B c s c z t i e l c t t m F l c z n d t r a l i z í z a l s e z i . 

s z a k b a v á g ó 
l e I k i i a m é r e t e s e n é s 

i a w i t á s o k , p o s t a i r e n d e l é s e k , p o n t o s a i n 
e s z k ö z ö l t e t n e k . 

E g y s z e r i * t t « m i t á . 
• * * ' % " 

S c h i c h t - s z a p p a n ; 
(Szarvas vagy kujesszappan)" 

p ó t o l 

K é t s z e r i á t s i m i t á s t k ö z ö n s é g e s s z a p p a n n a l . 

S c h i <• h t - s z a p p a II a l eg jobb é s t haszná la tban a l e g o l c s ó b b ! 

N y o m a t o t t á k iadótu la jdonos .VörösmartyJUSnyvnyoiBcla é» hirlapkiadó-vállalat gyorsaajtóján Devccserbcn, 190Ű. 


